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도산 선생에 대해 알지 못했던 일반 시민들과 특히 미주의 젊은 세대
들에게는 더할 나위 없는 감동과 함께한 역사 교육의 장으로서 손색
이 없었다 생각합니다.  
<민상호 LA 흥사단 지부장>

LA지역과 오렌지 카운티 그리고 샌디에고에서도 많은 동포들이 찾
아가 공연을 보고 크게 감동을 받아 “우리만 볼 것이 아니라 LA동포
들이나 타지역 동포들이 꼭 봐야할 작품이다” 
<Sundayjounalusa>

부모의 조국 및 초기 미주한인들의 역사교육을 제대로 받을 기회가 
없는 우리의 미래세대들에게도 정체성 확립을 위한 좋은 퍼포먼스가 
될 것이라고 생각합니다. 
<미주도산기념사업회 회장 데이빗 곽>

도산의 정신은 말로 쉽게 표현할 수 없지만, 뮤지컬 도산은 그 정신을 
관객의 눈과 귀, 그리고 마음을 통해 전달할 것입니다. 도산의 업적과 
사상은 이 작품을 통해 그를 배우는 사람들에게 분명 큰 영감을 줄 것
이며, 그들을 더 높은 곳으로 이끌 것입니다. 그러나 도산의 정신과 
말뿐만 아니라, 이 뮤지컬은 이를 지켜보는 모든 이에게 민족의 자부
심과 역사를 가르쳐줄 수 있는 귀중한 작품이 될 것입니다.
 <김영완 LA 총영사>

이 단체의 젊은 이들의 정신을 하나로 규합하고 있으며, 나아가 미주 
한인 교민들의 애국정신을 고취시켜 하나로 묶어가는 위대한 일을 
이루고 있는것이 우리에게 큰 도전이 됩니다. 
<윤임상 교수 / 월드미션대학교 음악과장>

이 뮤지컬을 보며 도산의 애국 정신이 오늘 우리와 우리 자녀 차세대
들까지 스며들어 미국땅에서 무실.역행.충의.용감의 정신으로 주류 
사회에서 더욱 힘있게 활동하는 Korean American 들이 될 시선이 
될 것이라 확신 합니다.  
<뮤지컬 도산 창작후원자, 전 OCSD 평통 협의회 회장 Dr. Chris Dong Kim>

뮤지컬 공연을 통해 도산 안창호 선생의 일생 중 미국 생활과 한국에
서의 독립운동을 재조명하여 이민 후세들에게 한인으로서의 정체성
과 자긍심을 고취시키고 도산 선생의 숭고한 얼을 알리는 목적으로 
공연되어짐이 귀한 일 입니다. 
<Michelle Steel 가주 48지구 연방하원의원>

클라라김 총감독님께서 말씀하신것과 같이 “차세대들에 민족적 긍지
와 역사를 가르쳐 줄 수 있는 귀한 작품이 될 것” 입니다.  
<전 부에나 팍 시장 Sunny Park>
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우리는 뮤지컬 도산 공연을 통해 우리는 구한말의 많은 지사들 가운데 
확고한 신념과 자기 사상을 가지고 애국애족, 독립운동을 실천한 유일
한 지도자 도산을 만나게 될 것입니다. 
<고 홍명기 총회장 / 미주도산기념사업회 >

이 훌륭한 공연이 여기서 끝나지 않고 미주 전지역을 투어하며 우리의 
뿌리를 찾아주는 공연으로 이어지도록 우리 모두가 힘을 합쳐서 발전
해 나가기를 바랍니다. 
<권영신 / 대한인국민회 전 이사장 >

우리 이민역사의 뿌리이시자 독립유공자 도산 안창호 선생의 숭고한 
삶과 정신을 더많은 후세들에게 알리게 됨을 기쁘게 생각 합니다.
 <서영석 / 미주평화 통일자문회의 LA 협의회 회장>

창작 뮤지컬 도산의 공연을 통해서 입으로만 떠드는 애국이 아닌, 독
립 운동가들이 흘린 피눈물의 무게를 느끼며, 얼마나 어렵게 되찾은 우
리 조국 “대한민국” 이었는지, 다시 한번 깊게 생각해 보는 귀한 시간
이 되었습니다. 
<박종환 엘리트교육그룹 회장>   

With huminity, we feel Musical Dosan enhances the spirit of 
patriotism for peoples both in korea and in america 
<고 Ralph Ahn / 도산의 막내 아들>



2019년 3월 3일 삼일운동 백주년을 기념하기 위해 도산 안창호 선생이 사시고 활동하셨던 리버사이드에
서 창작 뮤지칼 도산이 공연된지 5년이 지난 지금,  이제 4번째 series 뮤지칼 도산이 이벨 극장에서 공연
됨을 진심으로 축하드립니다. 특별히 이번 공연은 캘리포니아 주에서 2018년 ‘도산 안창호의 날’ 로 제정
된 11월 9일에 막을 열게 되어 더 뜻깊은것 같습니다.

초연 공연후 뜨거운 감동과 열정이 밀물이 되어 3년간의 코로나 팬데믹에도 불구하고 남가주의 각종 행
사에 가장 뜨겁게 활동하였던 뮤지칼 도산팀이 이제 창작 뮤지칼의 전문가 추정화 연출과 한국에서 오신 
팬텀싱어 백인태, 유슬기 가수가 합류하여 더 upgrade 된 뮤지칼 4탄을 선보이게 되었습니다. 이 일을 위
해 창작 데뷰부터 끊임없이 기획하고 총감독하시는 시선 Clara Shin(김영안) 대표와 도산 안창호의 역을 
맡아 우리에게 항상 감동을 주는 최원현 주역 가수와 지난 6개월간 매일 모여 밤늧게까지 연습하고 다시 
고치고 연습해왔던, 피비린내나는 어려움을 겪으면서 독립 운동하는 마음으로  작품을 완성하신 모든 대
원들에게 뜨거운 감사의 박수를 보냅니다.

‘채식주의자,  소년이 온다’ 같은 대표작으로 2024년 노벨 문학상을 받은 한강 작가는 가히 “오직 한 없이 
가지고 싶은 것은 높은 문화의 힘이다” 라고 자기 소원을 말씀하신 백범 김구의 바램을 채워주는 우리 민
족의 대경사라 할수 있습니다. 세계에서 터지고 있는 우•러 전쟁, 이스라엘과 팔레스타인 전쟁과 남북간
의 긴장 고조가 세계를 격동시키는 요즈임, 우린 오늘 독립과 평화를 추구했던 도산 안창호 선생의 일대
기 뮤지칼을 보며 힘과 전쟁을 앞세우는 세계가 아닌 문화의 창달로 우리 마음에 평화와 치유가 있는 그

런 날을 바라봅니다. 압제와 착취를 거부하고 인간의 존엄성과 독립과 평화를 위해 모든 일생을 바치신 도산 안창호 선생의 뮤지칼이 앞으로 남가
주뿐만 아니라 NY Broadway, 고국 대한민국에서도 공연되는 날을 꿈꾸어 봅니다. 이 일을 위해 창작하고 수고하신 모든 분들에게 감사드리며 시
선 후원 이사회를 통해 격려와 힘을 실어주신 모든 이사님들께도 깊은 감사를 드립니다.

시선 후원 이사회 
이사장 김동수

It has been five years since the musical “Dosan” premiered on March 3, 2019, in Riverside, commemorating the 100th 
anniversary of the March 1st Movement and honoring the legacy of Dosan Ahn Chang-ho, who lived and worked there. 
I sincerely congratulate the production of this fourth series of “Dosan”, now performed at The Wilshire Ebell Theatre. 
This performance holds special significance, as it coincides with November 9, a date officially designated as “Dosan Ahn 
Chang-ho Day” by the State of California in 2018.
Since its debut, the powerful emotions and passion ignited by this production have continued to flourish, even through 
the three-year pandemic, during which the Dosan Musical Team remained one of the most active participants in South-
ern California events. Now, with the expertise of renowned musical director Choo Jung-hwa and the addition of *Phan-
tom Singer* stars Baek In-tae and Yoo Seul-gi, this upgraded fourth edition promises to inspire audiences anew.
My deepest gratitude goes to Clara Shin (Kim Young-an), who has tirelessly overseen and directed this project from its 
inception, and to Choi Won-hyun, whose portrayal of Dosan Ahn Chang-ho has continuously moved and inspired us. I 
also extend heartfelt thanks to the entire team, who, for the past six months, have gathered daily—often working late 
into the night—enduring immense challenges with the same spirit as those who fought for independence, all to perfect 
this work.
The words of Nobel Literature Prize laureate Han Kang, author of renowned works such as The Vegetarian and Human 
Acts, resonate deeply: “The most valuable thing one can possess without holding onto anything is the power of culture.” 
This sentiment reflects the aspiration of Baekbeom and Kim Gu, who dreamed of our people becoming leaders of civi-
lization.
In today’s world, with the ongoing conflict in Ukraine, the tensions between Israel and Palestine, and escalating hostil-
ities on the Korean Peninsula, we are reminded of Dosan Ahn Chang-ho’s lifelong pursuit of independence and peace. 
This musical stands as a beacon, aspiring not for domination through conflict but for a world led by the creative power 
of culture—a world where our hearts find peace and healing.
We look forward to the day when “Dosan”, a musical embodying Ahn Chang-ho’s legacy, can touch not only Los Angeles 
but also stages on Broadway in New York and in South Korea. We dream of a time when Dosan’s story will resonate in 
places that hold such cultural significance, inspiring audiences to reject oppression and to value human dignity, inde-
pendence, and peace.
Finally, we extend our deepest gratitude to all who have worked tirelessly to create and refine this production, as well as 
to the Seasun Supporting Board members for their unwavering support and encouragement.

Chairman of the Seasun Supporting Board 
Kim Dong Soo

Greeting



도산 안창호라는 위대한 선구자의 여정을 뮤지컬 도산의 공연으로 돌아보면서 미주한인사회가 만들어지
는 과정에서 도산 안창호의 리더십으로 하나가 된 우리의 초기 파이오니아들은 조국의 독립과 민족의 미
래 그리고 미래세대들에게 그들의 꿈과 비젼을 이루어 나갈 수 있는 환경을 만들어주겠다는 숭고한 의지
와 시대적 사명으로 그 시기를 이겨 냈음을 느낄 수 있었습니다. 뮤지컬 도산은 부모의 조국 및 초기 미주
한인들의 역사교육을 제대로 받을 기회가 없는 우리의 미래세대들에게 자부심 넘치는 정체성 확립을 위
한 좋은 퍼포먼스가 될 것이라고 생각합니다.

리버사이드 지역에 미주 최초의 한인타운인 파차파 캠프를 형성하고 초기 미주한인들이 정착하는 데 큰 
역할을 하신 도산 안창호선생은 조국과 민족의 계몽과 그들의 미래세대를 위한 비전을 위해서 평생을 바
치셨습니다. 특별히 무실, 역행, 충의, 용감의 4대 정신을 민족교육의 바탕으로 삼아서 자기 개발을 부지
런히 하고 신의와 신뢰를 바탕으로 애기애타의 마음으로 인류에 봉사하는 한민족을 만들겠다는 위대한 
꿈을 제시하셨습니다. 척박한 초기 이민의 환경속에서 도산 안창호 선생의 무실역행, 충의용감, 애기애타
와 같은 도산의 주요정신들은 초기 한인이민자들이 살아가야 할 삶의 지표였고 시간을 넘나드는 보편적 
가치 및 진리로서 현대 사회에서도 통할 수 있는 성실과 화합의 메세지입니다.

지난 2019년 LA 및 2022년 OC공연에서 아쉽게 도산뮤지컬을 볼 수 없었던 한인들을 위해서 이번에 어
려운 여건속에서도 뮤지컬 도산을 다시 LA무대에 올리는 극단 시선의 클라라 신 단장님은 척박한 미주지
역의 문화계 현실속에서는 오아시스 같은 분입니다. 열정이 넘치는 배우들에게 무대에 설 수 있는 기회를 

주고 그들의 열정이 녹아내릴 수 있는 무대를 제공했습니다. 다시한번 깊은 감사의 말씀을 드립니다.

이번 뮤지컬 도산은 이미 연극계에서는 널리 알려진 명장인 추정화님께서 연출을 맡아주시고 한국 유명 성악 경연대회인 팬텀싱어의 수상자 듀
에토의 백인태님과 유슬기님은 도산과 김구의 역할로 첫째날 공연을 빛내주십니다. 그리고 이미 미주한인사회에서는 널리 알려진 도산 역할의 
최원현님은 둘째날 공연의 도산으로 출연하게 되는데 백인태, 최원현 두 분의 도산이 빚어내는 도산의 모습은 어떨 지 기대가 큽니다. 그리고 지
난 5년동안 한결 같은 마음으로 함께 해주시는 모든 출연배우님들과 뮤지컬 곡들을 작곡해주신 Joseph K 및 신원철등 모든 스탭들의 헌신적인 
노력과 뜨거운 열정에도 깊은 감사의 말씀을 드립니다. 후에 미주한인들이 많이 사는 미국의 대도시에서도 뮤지컬 도산이 펼쳐질 수 있도록 관객 
여러분께서 널리 알려주시고 함께 해주시면 우리의 훌륭한 문화유산으로 이어질 수 있을 것입니다. 오늘 함께 해주신 여러분 모두 감사드립니다.

미주도산기념사업회 
회장 데이빗 곽

As we reflect on the journey of the great pioneer Dosan Ahn Changho through the musical Dosan, we are reminded of how our ear-
ly Korean American pioneers, under his leadership, came together during the formative years of the Korean American community 
in the United States. With an unwavering commitment to Korea’s independence and the future of the Korean people, they embod-
ied a noble sense of duty to create an environment where future generations could pursue their dreams and aspirations. Dosan 
serves as an invaluable performance, providing our younger generations—who may lack opportunities for historical education 
about their parents’ homeland and the early Korean American experience—with a chance to build a proud sense of identity.

In Riverside, Dosan Ahn Changho established Pachappa Camp, the first Korean settlement in America, playing a crucial role in 
helping early Korean immigrants find their footing in this new land. He dedicated his life to enlightening his country and peo-
ple, driven by a vision for future generations. He promoted the four core virtues of sincerity, action, loyalty, and courage as the 
foundation of ethnic education, encouraging continuous self-development and a spirit of mutual love and trust. Through these 
principles, he dreamed of a Korean people who would serve humanity with integrity and compassion. In the challenging environ-
ment faced by early Korean immigrants, Dosan’s principles—Sincerity, Action, Loyalty, Courage, and Love of Neighbor—became 
a guiding light for their lives. These timeless values resonate with the universal truths of diligence and unity, remaining relevant 
in today’s society.

For those who missed the Dosan musical during its 2019 LA and 2022 OC performances, we are fortunate to see it return to the LA 
stage despite the challenges. Special thanks go to Clara Shin, the director of Siseon Theater Company, who has provided an oasis 
in the often-arid landscape of Korean American performing arts in the U.S. She has created a stage where passionate actors can 
bring their talents to life, and we are deeply grateful for her tireless dedication.

This season of Dosan is directed by the renowned theater director Choo Jung-hwa, and features Phantom Singer award-winning 
duo Baek In-tae and Yoo Seul-gi, portraying Dosan and Kim Gu on opening night. Highly esteemed in the Korean American com-
munity, Choi Wonhyun will take on the role of Dosan on the second night. We eagerly anticipate the unique portrayals of Dosan 
that Baek In-tae and Choi Wonhyun will bring to life. I extend my heartfelt gratitude to the entire cast and crew, including Joseph 
K, Wonchul Shin, and all those who have been steadfastly dedicated over the past five years, pouring their talents and passion 
into every note and performance.

To everyone present today, please share this experience with others so that Dosan may be performed in major cities across Amer-
ica where Korean communities thrive. By doing so, we can ensure that this outstanding cultural legacy endures as part of our 
heritage. I am deeply grateful to each of you for being here with us today.

David Kwak
President of the Dosan Memorial Foundation, USA
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「뮤지컬 도산」 시즌4 공연을 진심으로 축하합니다. 그리고 조국의 독립을 위해 희생하신 순
국선열들께 감사의 말씀을 드립니다. 미주 독립운동의 지도자이자 우리 민족의 위대한 스승
이셨던 도산 안창호 선생님의 삶과 가르침을 조명하는 「뮤지컬 도산」 공연이 지난 2019년 
3.1운동 및 임시정부 수립 100주년을 기념하여 성황리 에 개최된 이래 4번째 공연을 맞이하
였습니다. 도산 선생님은 1905년 공립협회를, 1909년 국민회를, 그리고 1913년 흥사단을 설
립하여 평생을 조국의 독립을 위해 헌신하시고 희생하셨습니다. 또한, 긴 안목과 혜안을 가지
고 우리 국가와 민족이 나아가야 할 방향을 우리에게 제시해 주셨습니다. 이러한 도산 선생님
의 가르침을 계승하고 후세에 잘 전달하는 것이 우리가 해야 할 중요한 일 중 하나일 것입니
다. 「뮤지컬 도산」도 뮤지컬이라는 수단을 통해서 도산 선생님의 가르침을 보존하고 후세에 
전달해 주는 중요한 역할을 하고 있다고 생각합니다.

「뮤지컬 도산」 공연을 위해 애써주신 ‘시선’과 ‘미주도산안창호 기념사업회’ 관계자 여러분, 
그리고 공연을 빛내 주시기 위해 이 자리에 오신 모든 분들께 감사를 드리며, 우리 동포사회가 
도산 선생님의 뜻을 이어가고 정신을 널리 계승해 나가기를 기원합니다. 

2024년 11월 9일
주로스앤젤레스대한민국총영사
김 영 완

Congratulations on the fourth season of the musical “Dosan.” I also wish to express my heartfelt gratitude to the pa-
triots who sacrificed their lives for Korea’s independence. The musical “Dosan,” which honors the life and teachings 
of Dosan Ahn Changho, one of the leaders of the independence movement in America and a great mentor of our 
people, has now reached its fourth season since its celebrated debut in 2019, marking the 100th anniversary of the 
March 1st Movement and the establishment of the Provisional Government of Korea.

Dosan Ahn Changho dedicated his life to the independence of his homeland, founding the Gongnip Association in 
1905, the Korean National Association in 1909, and the Heungsadan (Young Korean Academy) in 1913. With his vi-
sionary insight and long-term perspective, he set forth the path for our nation and people. Passing on his teachings 
and honoring his legacy is one of our most important duties, and I believe the musical “Dosan” plays an essential 
role in preserving and conveying his ideals to future generations.

I would like to extend my deepest appreciation to Seasun and the Dosan Ahn Changho Memorial Foundation in 
America, as well as to everyone present today who has come to grace this occasion and illuminate the stage with 
their support. I sincerely hope that our community will continue to uphold and carry forward the spirit and values 
of Dosan Ahn Changho.

November 9, 2024
Consul General of the Republic of Korea in Los Angeles        
Youngwan Kim 

Greeting



만물이 결실을 맺는 깊어가는 가을에 인사드립니다. LA한국문화원 원장 정상원입니다.
우리 남가주 지역은 일제 강점기에 빼앗긴 조국을 찾기 위해 낯선 타국에서 목숨을 바친 독
립운동의 산실로 역사적으로 매우 뜻깊은 곳입니다.  특히 “오렌지 한 개를 따더라도 애국하
는 마음으로 해야 한다”고 강조하신 독립운동가이자 민족지도자로 존경받는 도산 안창호 선
생의 치열했던 독립운동의 주요 무대이며, 현재까지도 선생의 후손들이 거주하고 있는 곳이
기도 합니다.
이런 의미있는 곳에서 도산기념사업회와 무대예술인 그룹 ‘시선’에서 마련한 뮤지컬 <도산> 
시즌 4를 새롭게 선보이게 된 것을 진심으로 축하드립니다.
뮤지컬 <도산>은 3.1. 운동과 대한민국 임시정부수립 100주년 그리고 11월 9일 캘리포니아 ‘
도산 안창호의 날’ 제정을 기념해 LA지역 한인 예술인들이 주축이 되어 2019년 처음 제작한 
창작 뮤지컬로 초연부터 큰 화제가 되었던 작품입니다.
2년만에 시즌 4로 남가주에서 다시 선보이는 이 작품은 도산의 삶을 통해 한국인의 얼을 기리
고 지금의 대한민국이 있게 한 많은 분들의 헌신과 희생을 기리는 뜻깊은 공연이 될 것입니다.
이번 공연을 위해 애써주신 곽도원 도산기념사업회 회장님과 무대예술인 그룹 ‘시선’의 클라

라 신 대표를 비롯해 연출을 맡은 추정화 감독, 그리고 이 공연을 위해 애써 주신 모든 출연진과 공연 관계자 여러분께 깊은 감사
의 인사를 드립니다.
끝으로 뮤지컬 <도산>의 공연을 통해 민족을 하나로 아우르는 도산의 통합 정신이 시대를 뛰어넘어 차세대에게도 좋은 귀감이 되
고 동포사회는 물론 미국 주류 사회에도 깊은  울림과 감동이 전해지길 진심으로 기원합니다.
감사합니다.
  
2024년 11월 9일
LA한국문화원 
원장 정상원

Greetings in this deepening autumn season, a time when all things bear fruit. I am Sang Won Chung, Director of the 
Korean Cultural Center in Los Angeles.
Our Southern California region holds immense historical significance as a center of independence movements 
where brave individuals dedicated their lives in a foreign land to reclaim Korea from Japanese colonial rule. Nota-
bly, this was the stage for many ardent independence activities of Dosan Ahn Chang-ho, a revered national leader 
who emphasized patriotism in even the smallest actions, famously saying, “Even if you pick a single orange, do it 
with a patriotic heart.” To this day, Southern California remains home to Dosan’s descendants, a testament to his 
lasting legacy.
In this meaningful location, it is my great pleasure to congratulate the Dosan Memorial Foundation and the stage 
artist group Seasun on the fourth season of the musical Dosan. This inspiring production was first performed in 
2019 to commemorate the centennial of the March 1st Movement and the establishment of the Korean Provisional 
Government, as well as to celebrate California’s official designation of November 9 as “Dosan Ahn Chang-ho Day.” 
Since its debut, this original musical—spearheaded by Korean American artists in the Los Angeles area—has re-
ceived widespread acclaim.
Returning to Southern California for its fourth season after two years, this production honors the spirit of Koreans 
and pays homage to the countless sacrifices and dedication of those who made today’s Korea possible. It is a pro-
found tribute to Korean heritage, honoring Dosan’s legacy and his vision for unity and resilience.
I extend my deepest gratitude to Chairman Kwak Do-won of the Dosan Memorial Foundation, Clara Shin, CEO of 
Seasun, Director Chu Jung-hwa, and the entire cast and crew for their tireless dedication to this production.
Finally, I sincerely hope that the musical Dosan will resonate with the next generation through Dosan’s unifying 
spirit, a spirit that transcends time, bringing inspiration not only to the Korean American community but also to the 
broader American society with its powerful message of unity, compassion, and courage.
Thank you.

November 9, 2024
Sangwon Jung
Director of the Korean Cultural Center, Los Angeles

Greeting



내외 귀빈 여러분, 그리고 무대 예술인 그룹 “시선”의 모든 멤버 여러분, 오늘, 이 특별한 무대
에서 다시금 우리 앞에 선 뮤지컬 도산의 시즌 4를 맞이하게 되어 감회가 남다릅니다. 이 작품
은 단순한 공연이 아니라, 도산 안창호 선생님의 삶을 통해 우리 민족의 역사를 다시금 되새기
고, 미주 한인 사회의 뿌리를 재조명하는 의미 깊은 시간이 될 것입니다.

이번 시즌 4는 창작뮤지컬의 권위자인 추정화 연출님의 섬세한 손길로 새롭게 재탄생한 무대
라고 들었습니다. 특히 팝페라 가수 테너 최원현 님과 팬텀싱어1 준우승팀 인기현상의 백인
태, 유슬기 님의 열연이 더해져 더욱 기대가 큽니다.

도산 안창호 선생님의 헌신과 리더십은 오늘날 우리에게 여전히 깊은 영감을 주고 있습니다. 
그의 꿈과 이상은 이곳에 모인 모든 한인들에게 큰 자부심이자, 앞으로 나아가야 할 방향을 제
시하고 있습니다. 그 뜻을 되새기며 한 마음으로 이 자리에 모인 오늘, 우리 모두는 도산 선생
님이 걸었던 길을 다시 한번 되짚고, 그가 남긴 유산을 함께 나누고자 합니다.

뮤지컬 도산이 그리는 이 위대한 여정에 동참하게 되어 영광이며, 이 무대가 더 많은 사람들
에게 감동과 교훈을 선사하길 바랍니다. 공연을 준비해 주신 시선의 모든 분들께 진심으로 감

사드리며, 여러분의 노고가 헛되지 않도록 많은 성원과 관심을 부탁드립니다.

다시 한 번, 뮤지컬 도산 시즌 4의 성공적인 공연을 기원하며, 무대 위의 모든 배우와 스태프 여러분께 박수를 보냅니다. 여러분의 
열정과 노력으로 오늘의 이 무대가 더욱 빛날 것입니다. 감사합니다.

2024년 11월 9일
LA한인상공회의소
회장 정동완

Distinguished guests, and all members of “Seasun,” the performing arts group, I am deeply moved as we gather 
once again for the fourth season of the musical Dosan on this special stage today. This production is more than a 
performance; it is a meaningful opportunity to revisit the life of Dosan Ahn Changho, reflect on our nation’s history, 
and rediscover the roots of the Korean American community.

This season is a newly reimagined production directed by the esteemed director of original musicals, Choo Jung-
hwa, whose meticulous artistry has breathed new life into the stage. I have also heard that this season features 
performances by popera tenor Choi Wonhyun, as well as Baek Intae and Yoo Seulgi from the popular Phantom 
Singer 1 team, “Inki Hyunsang.”

The dedication and leadership of Dosan Ahn Changho continue to inspire us profoundly today. His dreams and 
ideals remain a source of immense pride and a guiding light for all Koreans gathered here. As we come together in 
unity, we reflect on the path he walked and seek to share in the legacy he left behind.

It is an honor to be part of the grand journey depicted in Dosan, and I hope this production will inspire and enlight-
en many. My heartfelt thanks go to everyone at Seasun who worked tirelessly to bring this performance to life, and 
I ask for your generous support and encouragement to ensure their efforts are truly rewarded.

Once again, I wish for the successful staging of the fourth season of Dosan. I applaud all the actors and staff on 
stage; your passion and dedication will make this performance shine even brighter. Thank you.

November 9, 2024
Jeong Dongwan
President of the Korean American Chamber of Commerce in LA
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November 9, 2024

Dear Friends,

I am pleased to congratulate the Seasun Theatre Artist Group and welcome you to their

musical Dosan which commemorates the life of activist Ahn Chang Ho, leader of the

Korean independence movement and early Korean American immigrant community.

Seasun Theatre Artist Group has produced cultural performances and fostered young

talent and students, serving the Korean American and Los Angeles communities since

2018. Comprised of musicians, actors, and stage artists in Southern California, their

musicals and plays entertain and comfort Korean American immigrants and educate

future generations.

On behalf of the Korean American Federation of Los Angeles (KAFLA) and the Korean

American community of Greater Los Angeles, I commend Seasun Theatre Artist Group

and its President & Executive Producer Clara Shin for your dedicated service. I offer my

best wishes for continued success and a most memorable event!

Sincerely,

Young Kim

Chairman



Tammy Kim, Councilmember cityofirvine.org

1 Civic Center Plaza, Irvine, CA 92623-9575 949-724-6227

Saturday, November 9, 2024

Dear Seasun Theatre Artist Group,

I want to extend my heartfelt congratulations on the
upcoming performances of Dosan at the Wilshire Ebell
Theatre. It is an incredible honor to witness the work
your team has put into this large-scale musical
celebrating the life and legacy of Dosan Ahn Chang Ho.

The contributions made by Dosan to both Korea and the
Korean American community continue to inspire many,
and your dedication to bringing his story to life on stage
is truly commendable. Through your artistry and
commitment, you are not only preserving history but
also promoting cultural awareness, pride, and unity in
our diverse community.

I have no doubt that Dosan will be a tremendous
success, and I am proud that your organization is contributing to the rich cultural fabric of our
society. The Seasun Theatre Group’s devotion to storytelling through the performing arts
strengthens the bonds of our community, and I deeply admire the impact your work is having
on residents of Irvine and beyond.

Best wishes for a fantastic set of performances, and I look forward to celebrating your
continued success.

Warm regards,

Tammy Kim, Irvine Councilmember

Councilmember John S. Lee
Twelfth District

Dear the Seasun Theatre Artist Group

It is my great honor to congratulate the Seasun Theatre Artist Group on the highly anticipated
production of Dosan. The story of Dosan Ahn Chang Ho is one of unwavering dedication,
courage, and leadership, and I am thrilled to see his legacy brought to life on stage. Dosan was
not only a key figure in the Korean independence movement but also a moral and spiritual
leader who inspired generations of Korean Americans through his commitment to freedom,
equality, and education.

This musical serves as a profound tribute to a man who sacrificed much for the betterment of his
people, both in Korea and abroad. His efforts to uplift the Korean American community through
education and civic engagement were foundational, and his influence continues to resonate
today.

I have no doubt that this production will deeply move its audience, as it highlights not only the
trials and triumphs of Dosan’s life but also the enduring values he stood for—values that still
guide us today. I applaud the exceptional cast and crew, as well as the talented young artists
who are sharing this important story. May this performance inspire all who attend, especially
younger generations, to appreciate their heritage and the sacrifices made by those who came
before them.
Wishing you all the best for a successful and unforgettable production.

John S. Lee
Councilmember, Twelfth District
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Dear Clara Shin and the Seasun Theatre Artist Group,  

I would like to extend my heartfelt congratulations to you and the entire team at Seasun 
Theatre Artist Group on the upcoming premiere of Dosan at the Wilshire Ebell Theatre, on 
November 9-10, 2024. It is a true honor to celebrate the rich legacy of Dosan Ahn Chang-ho, a 
hero who not only fought for Korean independence but also inspired communities with his 
dedication to justice and equality. 

As a proud representative of California's 34th Congressional District, I am constantly moved by 
the incredible cultural contributions that groups like Seasun bring to our district. The Dosan 
musical not only honors Korean heritage but also reinforces the values of resilience, leadership, 
and community building that resonate with so many of us. 

The arts play a vital role in keeping history alive and fostering a deep sense of pride and 
understanding across generations. I commend Seasun Theatre Artist Group for your 
commitment to enriching our cultural landscape and for providing a platform to share this 
powerful story with a wider audience. 

Thank you again for your remarkable work, and I wish the Dosan musical every success. I look 
forward to witnessing firsthand the artistry and passion that will surely be on display. 

Warm regards, 

 

 

 
David Y. Kim, Esq. 

Candidate for U.S. House of Representatives 
California’s 34th Congressional District 

 

 

 

 

 





총괄 프로듀서 Clara Kim Shin은 다양한 탈렌트를 가진 여성으로 Seasun 
Theatre Artist Group 의 대표이며, 뮤지컬 제작 총감독, 대본 작가, 오

페라 연출, 지휘자, 그리고 소프라노 싱어, 재즈 싱어로 활약하고 있다. 그녀는 
24살에 한국의 대구 오페라단에서Opera Hansel & Gretel 로 데뷔후 도미하
여 오페라 단과 합창단에서 주역과 솔리스트, 지휘자로 활약하다가 2017,2018 
두번의 오페라 윤동주 기획과 연출을 시작으로 2019년 뮤지컬 도산을 제작 총 
감독을 맡으며 성공적인 제작자로 발돋음 하였다. 

그녀는 첫 창작 작품으로 Musical Dosan 의 창작대본을 쓰고 제작 총 감독으
로 활약하며 이 지역사회에 대한민국의 역사와 우리 선조들의 이민 역사를 알
리는데 큰 역할을 하고 있으며 현재 지역사회에 많은 음악회와 행사 기획자로, 
또한 여전히 여러장르의 싱어로 활발한 활동 중이다. 

그녀의 리더쉽은 21살부터 경북 영천시 여성 합창단 지휘자를 시작으로 여러 
합창단 지휘와 합창발성 세미나를 하며 성장하였고,  “노래하는곳에 행복이” 라
는 노래교실을 운영하였고, WMU의 성악 Instructor를 역임 하였다. 그녀는 
현재 음악 디렉터로 나성성결교회를 섬기고, Los Angeles Christian Singers 
의 멤버로 20년넘게 활동중이며, 경희대학교 남가주 동문 합창단의 부단장으
로 봉사하고 있다. 

그녀는 Musicians Institute in Hollywood 에서 Jazz Vocal 을 Vocal Per-
formance Program 과정을 장학생으로  공부 했으며,  WMU 에서 클래식 
보컬로 MAM 을 Full 장학생으로 공부했고, 경희 대학교 에서 클래식 보컬로 
BA 를 받았다. 

Executive Producer Clara Kim Shin is a multi-talented woman 
who serves as the director of the SeaSun Theatre Artist Group. 

She is also a producer, scriptwriter, opera director, conductor, and 
soprano and jazz singer. She debuted at the age of 24 in Daegu, 
South Korea, performing in the opera Hansel & Gretel and later 
moved to the United States, where she continued her career as a 
principal role performer, soloist, and conductor in various opera 
companies and choirs. Starting in 2017 and 2018, she produced 
and directed the opera Yoon Dong-Ju twice, and in 2019, she 
stepped into the role of a successful producer by serving as the 
production director for Musical Dosan.

As the creator of Musical Dosan, she wrote the original script and 
has been instrumental as the production director, raising aware-
ness of Korean history and the immigration stories of Korean 
ancestors in her community. She continues to organize numer-
ous concerts and events locally, remaining active across multiple 
genres as a singer.

Her leadership journey began at 21 when she directed the Yeo-
ngcheon Womans’ Choir in Gyeongsangbuk-do. She later directed 
several choirs and held vocal technique seminars, also establish-
ing a singing class called “Where There Is Singing, There Is Hap-
piness.” She served as a vocal instructor at W.M.U. and currently 
serves as the music director at Korean Christian Nahsung Church. 
Clara has been a member of Los Angeles Christian Singers for over 
20 years and serves as the vice president of the Kyung Hee Univer-
sity Alumni Choir of Southern California.

Clara studied Jazz Vocal in the Vocal Performance Program at Mu-
sicians Institute in Hollywood on a scholarship. She completed her 
M.A. in Music (MAM) in classical vocal performance at WMU as a 
full scholarship recipient and holds a B.A. in classical voice from 
Kyung Hee University.
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“어떠한 역경과 
고난이 있어도 
난 헤쳐나가리 

도산!”



Preparing for the Musical Dosan

When I was asked to work on Dosan, moving to Los Ange-
les was a tough decision. It meant giving up everything 

I had built in Korea. But I realized, “When will I get another 
chance like this?” After listening to the music, I was deeply 
moved and decided to go for it, regardless of the outcome.

The beginning was challenging. Koreatown in LA was un-
familiar, and I was surprised when I was told not to walk 
around. The rehearsal space, a church lobby, was far from 
what I expected. But I quickly adapted. Being in Koreatown 
made communication easier, and I appreciated the kind-
ness of people offering rides. The small space proved prac-
tical, even though it was too cramped for Dosan, so we later 
moved to a larger one. Despite the initial chaos, with the 
support of my team and passionate actors, we worked hard 
to prepare the musical.

The Message of Dosan (島山)

Ahn Changho’s pen name, Dosan, holds deep meaning. 
During his voyage to America, seeing the islands of Hawaii 
filled the travelers with hope. Ahn vowed to be like that is-
land—a beacon of hope. This symbol of standing alone in 
the vast ocean as a guide is at the heart of Dosan.

The central message of the musical is this: In uncertain 
times, Ahn Changho chose to be a beacon of hope. Through 
Dosan, we come together to stand by his side and walk with 
his spirit.

Adaptation/Director: Junghwa Choo

Directorial Works
   
• Musical “Frida”
• Musical “Ludwig”
• Musical “Smoke”
• Musical “Interview”
• Musical “Oceans”
• Musical “Superman in the Moon town”
• Musical “Chemistory”
• Musical “Once Upon a Time in Haeundae” (Japan Tour) 
• Musical “Every Moment Was You”
• Musical “Blue Rain” (Japan)
• Musical “Secretly Greatly”
• Musical “Altar Boys” (Japan Tour)
• Musical “REMEMBER Dokdo, and the Story”
• Musical “Graffiti”
• Musical “Love Tale”
• Musical “Flower of the Sun”
• Musical “Another! Miss Oh”
• Musical “THEM, in March”
• Musical “Seol Gong-chan”
• Musical “Your Lie in April”
• Musical “Sisyphus” (upcoming)    

Playwright
   
• Musical “Frida”
• Musical “Ludwig”
• Musical “Interview”
• Musical “Smoke”
• Musical “Blue Rain”
• Musical “Superman in the Moon town”
• Musical “Chemistory”
• Musical “Once Upon a Time in Haeundae”
• Musical “Seol Gong-chan”
• Musical “Love Tale”
• Musical “Flower of the Sun”
• Musical “Oceans”
• Musical “REMEMBER Dokdo, and the Story” 
• Musical “THEM, in March”
• Musical “Another! Miss Oh” (dramatization)
• Musical “Secretly Greatly” (dramatization)
• Musical “Graffiti” (dramatization)
• Musical “Sisyphus” (upcoming)    

• 2017: Best New Director at the 1st Korean Musical Awards
• 2018: Original Musical Award for Participating Works at the 

12th Daegu International Musical Festival (DIMF)
• 2019: Best Director at the 8th Yegrin Musical Awards
• 2020: Original Musical Award for Participating Works at DIMF 

(Frida: Last Night Show) - 2021: Monthly Top Class Person of 
the Month in the Musical Category

• 2024: Original Musical Award for Participating Works at DIMF 
(Sisyphus)

• 2024: Creator Award for Participating Works at DIMF 

Awards

Jung-hw
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1. 뮤지컬 도산은 당신에게 어떠한 의미인가요? 이 곳에서 도산을 처음 접하고 
연기를 하게 됐을때 도산선생님에 대하여 많은 것들을 알게 됐고, 절대 잊으면 
안되는 분이고 연기 할때 단 하나도 허투로 할 수 없다고 느낄 정도로 희노애
락 모든 의미가 생겼습니다.

2. 뮤지컬 도산이 당신에게 남긴것은? 우선 우리가 현대 사회에서 대한민국 국민
이 느낄 수 있는 모든 것들이 도산 선생님께서 남기신 유산이고 뮤지컬 도산은 
조금이나마 그를 느낄 수 있는 극을 저에게 남겼습니다. 

3. 뮤지컬 도산에서 가장 좋아하는 씬 혹은 노래는? 모든 노래가 좋지만 저는 평
화의 나라 노래와 씬을 좋아합니다. 

4. 내가 안창호였다면 독립을 위해 어떤 행동을 했을까? 이 생각을 수십 수백번 
해봤지만 도산 선생님 처럼 살 수 없겠다는 생각을 수도 없이 하면서 그가 살
아온 모든것들이 저에게는 쳐다도 볼 수 없기에 이 질문에 할 수 있는 대답이 
없습니다. 

5. 도산을 연기하면서 느낀 도산 안창호란 인물은 어떤 분이었던 것 같나요? 독
립운동이라 생각한다면 다 강하고 에너지 넘쳤을 것 같지만 도산 선생님은 그 
뿐 아니라 낮은 곳에서 실천하고 부드러운 카리스마 로 모든 독립 인들을 하나
로 묶은 분입니다. 

6. 뮤지컬 도산 관객들에게 한마디. 어려운 역사를 잊은 민족에게 미래는 없습니
다. 많은 것들을 따로 공부도 해야 하지만 적어도 도산 안창호 선생님은 뮤지
컬 도산 을 통해 그의 위대한 발자취를 보고 공부되고 감동도 느낄 수 있으니 
꼭 뮤지컬 도산 보러와주세요. 

Albums:

2022 FLOWER
2022 Secretly, Greatly
2021 Like the Moon Over the Clouds
2021 Dare to Live
Numerous others including Grande amore

Performances:

2022 Ludwig Beethoven: The Piano
2022 Clint
2022 Oceans
2022 Secretly, Greatly: The Last
2021 Awesome Music Festival Season 2: Popular Phenomenon 
(1st Solo Concert)
2020 Secretly, Greatly: The Last
Phantom Carnival 2021: Beyond Crossover
Phantom Singer All-Star Show: Gala Concerto

Broadcasts:

2020 KBS Immortal Songs
2018 KBS Immortal Songs
2018 KBS Open Concert
2017 KBS Open Concert
2017 MBC Gayo Daejejeon
2017 JTBC Phantom Singer
2017 MBC King of Masked Singer

Radio:

2018 Duetto’s The Classic (YTN Radio)

Debuted with Duetto in 2017

Runner-up in Phantom Singer in 2016

Performed at the Hanyang University Orchestra Annual Concert 
at the Seoul Arts Center in 2012

Played the lead tenor role in the opera Rigoletto at the Seoul Arts 
Center’s University Opera Festival

Played a supporting role in La Traviata, hosted by the Sol Opera 
Company at the Seoul Arts Center

Intae Paek 백인태



Won-Hyeon Choi, the General Director of the production and 
also a Playwright and Main Character portraying Dosan Ahn 
ChangHo, possesses a diverse range of talents and roles.

In the musical “Dosan,” Won-Hyeon Choi has contributed as the 
Scriptwriter and Director, showcasing his creative abilities in 
crafting the story and guiding the production. He is also known 
as a Popera Singer, Musical Actor, Vocal Coach, and Conduc-
tor, highlighting his versatility and expertise in various musical 
disciplines.

As a member of the Popera group In Cielo, Won-Hyeon Choi has 
showcased his vocal prowess and performance skills. He has 
also had the honor of performing as a soloist at the Korean Fes-
tival in Hollywood Bowl in 201. Additionally, he became the first 
Korean to sing the National Anthem at an NBA game in Crypto.
com Arena, marking a historic first for an Korean opera singer.

In the role of Conductor, Won-Hyeon Choi has served at various 
institutions and groups, including LA Full Gospel Church, LA 
POPS CHORALE, YOUNG ANGELS as Assistant Conductor and 
Vocal Coach, and the Alumni Choir at KyungHee University. He 
is also a member of LA Christian Singers.

Currently, Won-Hyeon Choi is pursuing a Master’s degree 
in Conducting from WMU (Western Michigan University). He 
completed his Bachelor’s degree in Classical Voice at KyungHee 
University.

Won-Hyeon Choi’s remarkable talent and dedication to music 
and performance are evident through his extensive involvement 
in theatrical productions, his leadership as a conductor, and  his 
ongoing pursuit of musical education. 
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1. 뮤지컬 도산은 당신에게 어떠한 의미인가요? 저의 가족이자 자식같은 작품
입니다. 2018년 유학길에 올라 처음으로 만든 뮤지컬 작품이자 지금까지도 
함께하는... 돌아보니 제 미국 생활의 전부네요.

2. 뮤지컬 도산이 당신에게 남긴것은? 사람, 사랑, 상처, 흔적, 삶, 우정, 열정, 
그리고 꿈.

3.  뮤지컬 도산에서 가장 좋아하는 씬 혹은 노래는? 평화의 나라. 거국가. 우
리의 목적은 하나. 우뚝 서리라 도산!

4. 내가 안창호였다면 독립을 위해 어떤 행동을 했을까? 안창호선생님과 같지
는 못했을것같아요. 한없이 부족한 사람이라... 하지만 근원 원, 불 밝힐 현. 
아버지가 저에게 지어주신 이름처럼, 제가 있는 자리에서 뜨겁게 불살라 독
립을 위해 살았을 것 같습니다.

5. 도산을 연기하면서 느낀 도산 안창호란 인물은 어떤 분이었던 것 같나요? 
이상을 꿈꾸고 이웃을 사랑하며 이성을 놓지않는 꼭 필요한 리더셨습니다. 
나라와 민족을 사랑하는 마음으로 자신의 삶을 내어놓고 말뿐이 아닌 그 삶
으로 독립을 살아내신 분. 아무도 갈 수 없었을 길들을 겸손함으로 묵묵히 
걸어가신 분입니다.

6. 뮤지컬 도산 관객들에게 한마디. 귀한 시간내어 찾아와주셔서 진심으로 고
맙습니다. 여러분들께서 함께해주셔서 오늘의 뮤지컬 도산이 있습니다. 부
족한 사람이지만 스스로에게, 그리고 여러분들께 진심어린 말 한마디만 하
자면 뮤지컬 도산을 통해 우리의 역사를 돌아보셨으니 그 힘으로 지금의 삶
을 살아내시면 좋겠습니다. 겪고 계시는 어려움과 고난이 있더라도 끝까지 
포기하지 말고 힘내시길 바래요.

Wonhyeon Choi 최원현



Wonchul Shin, serving as the Chief Financial Officer 
(CFO), is a talented composer and sound engineer. 

He specializes in composing and arranging music for var-
ious productions, notably the musical “Dosan.” Wonchul 
graduated from Seoul National University of Science and 
Technology with a degree in Media Technology. Addition-
ally, he holds a Sound Engineer Certificate from Golden 
West College.

Throughout his career, Wonchul has composed music for 
Korean TV Drama and documentaries aired on major Kore-
an TV broadcast companies such as MBC, SBS, and KBS. He 
has also produced music albums, including soundtracks 
for youth dramas like “Na,” “Lie,” and “Jun Won Il GI,” as 
well as over 30 other programs.

Notably, Wonchul Shin has served as the Music Director for 
the makeup show of Bottang Dodo Cosmetics in Beijing, 
China, showcasing his expertise in orchestrating music for 
live performances.

Overall, Wonchul Shin brings his musical talent, compo-
sition skills, and sound engineering expertise to create 
captivating and memorable soundtracks for various media 
productions.
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Joseph K is a LA based South Korean Music Producer. He 
is a versatile musician not only as a producer for Pop 

and Ballad but also a composer for film, musical and pop 
pianist. One of his out st.anding song “Me After You (너를만
나)“ was the top ranked music in Korean Pop chart in late 
2018 and has won in the Gaon Chart Music Awards 2019 
as a Music Steady Seller of the year, as well as Golden Disk 
Awards 2019 as the Digital Bonsang. Additionally,”So Long(
안녕)“ ,OST of the famous Korean drama “Hotel Del Luna” 
he recorded piano for, was top ranked in the Korean Pop 
Chart in early 2019 and nominated as Song Of The Year and 
Best Original Sound Track in the Mnet Asian Music Awards 
2019
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Siwon Paek is a highly acclaimed lighting and scenic 
designer with a rich portfolio in musicals, ballet, and 

concert productions. Known for his innovative approach 
and immersive lighting designs, Siwon has worked on 
landmark productions such as Wicked, Phantom of the 
Opera, and Cats. His ballet lighting work includes Swan 
Lake, Giselle, and La Bayadère, where he creates visual 
storytelling that enhances the dancers’ performances.

In 2024, Siwon designed for the musical Evil Dead and bal-
lets such as Swan Lake and The Little Mermaid, bringing 
fresh perspectives to each. His recent musical credits in-
clude Six, Thrill Me, The Days, and Smoke. As the lighting 
designer for Dosan, Siwon combines layered lighting and 
scenic depth to heighten the emotional impact of each 
scene, delivering an unforgettable visual experience for 
audiences.
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Byungjin Kim is a seasoned South Korean choreographer 
and performer known for his dynamic work across ma-

jor musicals and TV productions. He has an extensive list of 
choreography credits that include The Flower of the Sun, 
Frida - Last Night Show, Blue Rain, Ludwig, Kicks, Altaboys 
- Tokyo, and I Love You - Tokyo. His nonverbal performanc-
es and vibrant choreographic style have been celebrated in 
both Korean and Japanese musical scenes.

Kim’s work extends into television and drama, with chore-
ography featured on TV Chosun’s The Age of Sub-Charac-
ters and tvN’s About Time. He brings a unique energy to 
each project, incorporating innovative tempos and layers 
of depth, as seen in the fourth season of Dosan Ahn Chang-
ho, where he joined the production to create a more dy-
namic and immersive stage experience. Collaborating with 
the cast in Los Angeles has been both inspiring and trans-
formative, allowing Kim to bring warmth and intensity to 
the stage. He hopes that audiences will feel the passion 
and dedication embedded in every movement, making 
Dosan a memorable experience for all.

The musical Dosan Ahn Changho, Season 4, returns with 
significant updates, featuring a dynamic tempo and deep-
er scenes that set it apart from previous seasons. Thanks 
to the dedication and passion of the actors, the stage will 
shine brighter than ever, delivering a truly remarkable per-
formance.

Coming to Los Angeles from Korea to work on this produc-
tion has been an exciting experience. Collaborating with 
actors who share a deep love for the stage and a strong 
commitment to Dosan’s story has been profoundly mov-
ing. I hope the passion and energy we’ve invested in this 
production will fully resonate with the audience.



Gyurin Kim is a production director and producer with 
a diverse background in theatre, where her studies in 

acting enhanced her ability to analyze and express perfor-
mance. In 2019, she moved to the United States to pursue 
Design and Technical Production.

Gyurin has made a name for herself as an art production 
director and producer in various productions, including 
the Lincoln Center’s “Summer for the City” K-indie Music 
Night featuring Jannabi and bye bye sea, as well as an 
“One Act Festival.”

In 2023, she was recognized as an emerging production 
director in the New York metropolitan area. Her film “Say 
Something” premiered at CAAMFest in San Francisco and 
received international recognition at festivals in Seoul and 
Hawaii, winning an award at the San Diego Asian Film Fes-
tival.

Currently, Gyurin is an assistant instructor at the Summer 
International Porthouse Academy at Kent State Univer-
sity. She is also preparing to produce the musicals “Sun-
fish” and “Days of Rage” at La MaMa Theater in 2025, both 
works by Jonathan Larson Award winners. Throughout her 
career, she has produced over 150 works across various 
genres, with productions featured in prestigious venues 
and notable films like “The Whale.” Gyurin is recognized 
as an emerging production director, actively contribut-
ing to the creative scenes in New York and Seoul. In 2025, 
she plans to produce several prominent musicals, Netflix 
shows  further solidifying her reputation in the industry.
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Troy Choi is a distinguished FOH (Front of House) and 
monitor engineer renowned for his expertise in live 

sound across high-profile tours, concerts, and major 
events. With extensive experience working with world-
class artists and ensembles, Troy has contributed to tours 
for music legends like Herbie Hancock and TOTO, as well 
as the international La La Land concert tour across 40 
countries. His work spans iconic venues and events, in-
cluding the LA Philharmonic performances at Disney Hall 
and the Hollywood Bowl, and he has engineered for pres-
tigious acts like David Bowie’s original band with Blackstar 
Symphony.

Troy’s dynamic range as a sound engineer also includes 
high-energy performances at festivals like Coachella and 
Rolling Loud, as well as collaborations with Sony Enter-
tainment for Revolution: The Music of The Beatles. For 
Dosan, Troy brings his depth of live sound expertise to cre-
ate an acoustically immersive experience that resonates 
with every beat, ensuring audiences feel every moment 
with clarity and impact.
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3.1운동과 대한민국 임시정부 수립 100주년 및 11월 9일 ‘캘리포니아 도산 안
창호의 날’ 제정을 기념하여 제작된 뮤지컬 <도산>은, 일제강점기 대한제국의 
교육 개혁과 해외 독립운동의 선구자로서 삶을 살다간 도산 안창호의 생애를 
재조명하여 그의 생을 그려낸 작품입니다.

LA 지역의 동포 예술인들이 주축이 되어 제작되었으며, 2019년 Riverside와 
LA에서 세계 최초로 공연하여 전석 매진을 기록하였습니다. 또한 2023년에
는 La Mirada에서 6회 공연을 통해 5,000여 명의 관객을 동원하였습니다.

LA와 샌프란시스코, 리버사이드 등 미대륙을 중심으로 중국과 동남아시아까
지 독립운동을 펼치며 동포 규합을 위한 단체를 세우고, 임시정부 수립을 위해 
독립운동가들의 뜻을 모았던 도산 안창호가 대한민국 근현대사에 남긴 위대한 
유산을 뮤지컬을 통해 엿볼 수 있습니다.

또한 뮤지컬 <도산>은 대한민국 역사를 이해하기 어려워하는 해외 동포들은 
물론 대한민국 차세대들을 위해 다양한 장르의 춤과 음악이 어우러져 역동적
으로 살아 움직이는 역사 교과서의 역할을 할 것입니다. 이제 뮤지컬 <도산>이 
현재 세계를 주도하는 K-POP을 넘어 K-MUSICAL로 전 세계에 대한민국의 
역사를 알리는 마중물이 되길 바랍니다.

2019년 초연 이후 5주년을 맞이하여, LA를 넘어 전 미주와 한국 예술인들까지 
함께하여 전 세계 관객들에게 더욱 풍성하고 행복한 경험을 선사할 것입니다.

ARTISTIC VISION

The musical Dosan was created in commemoration of the 100th anniversary 
of the March 1st Movement and the establishment of the Provisional Gov-
ernment of the Republic of Korea, as well as the designation of November 
9 as “Dosan Ahn Chang-ho Day” in California. The musical sheds new light 
on the life of Dosan Ahn Chang-ho, a visionary who led education reforms 
in the Korean Empire under Japanese rule and pioneered independence 
movements abroad.

Produced by Korean American artists in the LA area, Dosan premiered in 
Riverside and LA in 2019 to sold-out theaters. In 2023, six performances at 
La Mirada brought in an audience of over 5,000.

Through Dosan, audiences witness Ahn Chang-ho’s great legacy in Korean 
modern history. The musical captures his monumental efforts—from orga-
nizing Korean communities and independence efforts across Los Angeles, 
San Francisco, Riverside, and even extending into China and Southeast Asia, 
to establishing groups uniting independence activists for the Provisional 
Government of the Republic of Korea.

The musical Dosan is designed to act as a dynamic, living history lesson, 
combining diverse dance and music genres to engage not only overseas 
Koreans who may find Korean history challenging to grasp but also the next 
generation. We hope that Dosan serves as a stepping stone, sharing Korea’s 
history worldwide through K-Musical, extending beyond the global success 
of K-POP.

On the 5th anniversary of its 2019 premiere, Dosan will expand its reach 
from LA to audiences across the U.S. and with the collaboration of Korean 
artists, offering a richer and more joyful experience for global audiences



島山
도산 (島山)은 한자어로 ‘섬에 있는 산’이라는 뜻입니다. 이
는 큰 바다 가운데 외롭게 서 있는 산을 의미하며, 도산 안창
호 선생님은 자신이 그런 산처럼 어려운 시기에 사람들에게 
희망과 지표가 되기를 바라는 마음에서 이 호를 지었습니다.

In English, Dosan (島山) translates to “island moun-
tain.” It symbolizes a solitary mountain standing tall 
in the midst of the sea. Ahn Changho chose this name 
to represent his desire to be a beacon of hope and 
guidance for the Korean people during challenging 
times.

도산 안창호의 삶과 희망을 그린 감동적인 이야기

뮤지컬 “도산”은 대한민국 독립운동의 선구자, 안창호의 삶과 헌신을 중심으로 한 역사적 이야기입
니다. 이 작품은 그의 어린 시절부터 시작하여, 미국에서의 유학 시절, 리버사이드에서의 독립운동, 
그리고 임시정부에서의 활동을 통해 그가 추구한 희망과 자유를 그려냅니다. 안창호는 끊임없는 역
경 속에서도 나라와 민족을 위한 독립운동을 이어갔고, 자신이 마주한 어려움에도 불구하고 사람들
에게 “희망의 섬”이 되길 염원했습니다.

그의 아내 혜련과의 사랑과 헌신 역시 이 이야기의 중요한 부분을 차지합니다. 혜련은 안창호의 곁
에서 그를 지지하고, 함께 고난을 이겨내며, 독립운동의 여정을 함께합니다. 두 사람의 깊은 사랑과 
가족에 대한 헌신은 관객들에게 깊은 감동을 전합니다.

도산 안창호의 끊임없는 열정과 희생, 그리고 그가 남긴 희망의 메시지는 오늘날에도 여전히 빛을 발
하고 있으며, 이 뮤지컬은 관객들에게 그 정신을 고스란히 전달합니다.

A Moving Story of Dosan Ahn Changho’s Life and Hope

“Dosan” is a musical that tells the inspiring story of Ahn Changho, one of the pioneers 
of Korea’s independence movement. The story follows his journey from his childhood, 
through his time studying in the United States, his activism in Riverside, and his crucial 
role in the Provisional Government. Despite constant adversity, Ahn Changho continued 
to fight for his country’s freedom, aspiring to be a “beacon of hope” for his people in 
their darkest hours.

The musical also highlights the love and dedication shared between Ahn Changho and 
his wife, Hyeryeon. Her unwavering support and sacrifice played a key role in his jour-
ney, as the two faced many hardships together. Their love and commitment to their 
family, and to the cause of independence, is a powerful emotional core of the musical.

Through Ahn Changho’s unyielding passion, sacrifice, and his message of hope, the 
musical delivers a timeless story that still resonates with audiences today.

Synopsis



HISTORICAL BACKGROUND 
OF DOSAN AHN CHANG-HO

도산 안창호가 살았던 시대는 조선 말기와 일제 강점기로, 나라가 외세에 의해 흔들리던 격동의 시기였습니다. 조선은 근대화를 겪
으며 내부의 부패와 외부의 침략에 직면했고, 1910년 일본의 강제 병합으로 주권을 상실했습니다. 이러한 시대적 배경 속에서 안창
호는 민족 자강과 독립을 위해 평생을 헌신했습니다.

어린 시절부터 일본의 침략을 목격한 그는, 교육과 계몽이야말로 나라를 되찾는 유일한 길이라고 믿었습니다. 1902년 미국으로 유
학을 떠났지만, 리버사이드에서 한인 노동자들의 어려움을 보고 학업을 중단하고 공립협회를 조직하며 한인들의 단결을 이끌었습
니다. 그는 또한 신문을 발간하며 독립운동의 필요성을 알렸습니다.

도산은 미국뿐만 아니라 조선과 중국에서도 활동을 이어갔습니다. 그는 신민회를 결성하여 민족 계몽과 독립운동을 전개했으며, 대
한민국 임시정부에서도 핵심적인 역할을 맡아 자주독립을 위해 노력했습니다. 그의 리더십은 도덕적 인격 완성과 희망을 중시하며, 
민족이 스스로 깨어나야만 진정한 독립을 이룰 수 있다고 믿었습니다.

그는 자신의 호를 ‘도산’(섬의 산)이라 지으며, 모든 사람들에게 희망의 이정표가 되기를 바랐습니다. 도산 안창호는 개인적인 성공
보다 민족의 미래를 위해 끊임없이 헌신한 인물로, 그의 사상과 철학은 오늘날에도 통합과 협력, 자강의 정신으로 이어져야 합니다.

그의 헌신적인 삶과 희생이 수많은 독립운동가들과 함께 결집되어 대한민국의 독립이 가능했고, 우리는 그를 기억하고 추앙함으로
써 도산이 남긴 희망과 통합의 정신을 오늘날에도 되새겨야 합니다.

The era in which Dosan Ahn Changho lived was a time of great upheaval for Korea, marked by the end of the Joseon 
Dynasty and the oppressive rule of Japanese colonization. During this time, Korea struggled with internal corruption 
and external threats, ultimately leading to the tragic loss of its sovereignty to Japan in 1910. Amidst this backdrop, 
Ahn Changho dedicated his entire life to the cause of national empowerment and independence. His mission was 
not driven by personal ambition but by a profound commitment to the future of his people and country.

From a young age, Ahn witnessed Japan’s aggressive expansion into Korea and quickly realized that the only way 
to reclaim the nation was through education and enlightenment. In 1902, he left for the United States with hopes of 
furthering his education but was soon compelled to shift his focus. Upon witnessing the hardships faced by Kore-
an immigrants in Riverside, he paused his studies to organize the Gongnip Association, which worked to unite the 
Korean community and raise awareness for the independence movement. His work was instrumental in fostering 
solidarity and spreading the urgent message of Korea’s dire situation.

Ahn’s efforts weren’t confined to the U.S. His influence extended across Korea and China, where h
e established the Shinminhoe (New People’s Association) to promote education and foster resistance against colo-
nial rule. He also became a prominent figure in the Provisional Government of Korea, contributing to the indepen-
dence movement from every possible angle. Ahn’s leadership emphasized the importance of moral integrity and 
hope, believing that Korea’s liberation could only come from the collective awakening of its people.

Ahn chose the name Dosan, meaning island mountain, as a symbol of his desire to be a beacon of hope amidst the 
nation’s darkest times. His entire life was marked by selflessness—dedicated not to personal success, but to securing 
a future for his country. His philosophies of unity, cooperation, and self-reliance continue to inspire to this day.

The sacrifices of Ahn Changho, along with those of countless other freedom fighters, laid the foundation for Korea’s 
eventual independence. As we reflect on his legacy, it is vital to remember that his unwavering belief in the power of 
hope and unity still holds relevance today. We honor Dosan Ahn Changho by continuing to carry forward the values 
he fought for and the vision he dreamed of for a free and united Korea.
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사랑하는 나의 조국 리프라이즈

쾌재정 연설

우리 함께

우뚝서리라 도산!

대한민국 원년 리프라이즈

Learn up!

힘을 주소서

지켜 내리라

나의 길을 가겠소

천황폐하를 위하여

사랑, 떠나버린 내 사랑

거국가

기미년 3월 1일

기억하나요?

대한민국 원년 (출범식)

바람이 분다

무실 역행 충의 용감(흥사단)

모진 돌이나

천황폐하를 위하여 리프라이즈 

그들의 피가

나의 아버지 

우뚝서리라 도산 리프라이즈

힘을 주소서 리프라이즈

사랑하는 나의 혜련

평화의 나라  

                                 Oh! My Motherland (REP.)

          KJJ Speaching 

      With You 

                     Arise Dosan!

                                     EST. First Korea. (Rep.)

        Learn up!

          Let Us Strengthen

          Purpose

                    Keep Going To The Right Way

                       For Your Majesty

                                Endurance

 My Peninsula

                        

                3,1,1919

           Remembrance

                               EST. The First Korea

          Only Hope

                                          Falsehood, Endeavor, Loyalty, Bravery [Young Korean Academy]

          The Unity

                                              For Your Majesty (Rep.)

           Sacrifice

          My Father

                                         Arise Dosan (Rep.)

                                 Let us Strengthen (Rep.)

                        My Dearest Hye-Ryeon

          The Land of Peace

MUSICAL NUMBERS
 

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Junghwa Choo / Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by Wonchul Shin / Lyrics by Clara K Shin / Arr. by Wonchul Shin & Joseph Kukhyung Yun

Composed by Wonchul Shin & Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Clara K Shin & Won-Hyeon Choi /Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Clara K Shin /Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Clara K Shin & Junghwa Choo / Arr.by Joseph Kukhyung Yun 

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Clara K Shin & Joseph Kukhyung Yun / Arr. by Joseph Kukhyung Yun

 Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Clara K Shin / Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Clara K Shin / Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Clara K Shin / Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Junghwa Choo / Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by Joseph K Yun / Lyrics by Clara K Shin / Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by & Lyrics by : Chang Ho Ahn / Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Junghwa Choo / Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by Wonchul Shin / Lyrics by Clara K Shin / Arr. by. Joseph Kukhyung Yun

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Won-Hyeon Choi / Arr by. Joseph Kukhyung Yun

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Junghwa Choo / Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by Wonchul Shin / Lyrics by Clara K Shin / Arr. by Wonchul Shin

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Clara K Shin / Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Junghwa Choo / Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Clara K Shin / Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Clara K Shin / Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Clara K Shin / Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Clara K Shin / Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Clara K Shin / Arr. by Joseph Kukhyung Yun

Composed by Joseph Kukhyung Yun / Lyrics by Clara K Shin / Arr. by Joseph Kukhyung Yun



ACT 1

0. Prologue
1938년 조국을 생각하며 휠체어에 앉아있는 도산. 그는 살아생전 못 보았던 대
한민국의 발전과 함께 만세소리를 들린다. 그리고 젊은 시절로 돌아간 그는, 조
선의 위기를 깨닫고 조국의 독립에 헌신할 것을 다짐한다.  
In 1938, Dosan sits in a wheelchair, reflecting on his homeland. 
Though he did not live to witness South Korea’s progress, he hears 
the echoes of cheers for independence. Imagining himself back in 
his youth, he recognizes the crisis facing Korea and reaffirms his 
commitment to the nation’s independence.*

1. The Quaejeong Speech
안창호는 독립협회의 서재필을 도와 만민공동회에서 연설을 하며 백성들에
게 교육의 중요성을 강조한다. 그리고 도산은 미국으로 가 신문학을 공부하기
를 다짐한다.  
Ahn Chang-ho assists Seo Jae-pil of the Independence Club by 
speaking at the All-People’s Assembly, where he emphasizes the 
importance of education to the public. Dosan is determined to go to 
America to pursue studies in modern education.

2. I Will Stand Tall
안창호는 조국을 독립을 위해 혜련과 헤어지기를 결심하나, 혜련의 용기와 응
원으로 이 둘은 함께 할 것을 약속하고 미국으로 향하는 배에 탑승한다.  
*Ahn Chang-ho resolves to part with Hyeryeon for the sake of his 
country’s independence but moved by her courage and support, they 
instead promise to stay together. The two board a ship bound for 
America.*

3. My Name is Dosan!  
안창호는 미국으로의 오랜 항해로 지친 사람들이 하와이를 발견하며 기뻐하
는 모습을 보고, 자신도 모든 이들에게 희망의 섬이 되겠다는 뜻으로 호를 ‘도
산’이라 짓는다.  
Seeing the joy of weary travelers as they spot Hawaii after a long 
voyage to America, Ahn Chang-ho is inspired. He decides to take 
the pen name “Dosan,” aspiring to become an “island of hope” for 
others.

4. The Establishment of the Gongnip Association
안창호는 미국에서 한인들을 모아 공립협회를 조직하고, 독립운동을 위한 계
몽 활동을 시작합니다.  
*Ahn gathers Korean immigrants in the U.S. to form the Gongnip 
Association, beginning his efforts to educate and unite them for in-
dependence.

5. Teaching the Written Word  
안창호는 문맹의 한인 노동자들에게 글을 가르치며, 그들이 교육을 통해 독립
운동에 기여할 수 있기를 바랍니다.  
Ahn teaches illiterate Korean laborers, believing that education will 
empower them to contribute to the independence movement.

6. Daeseong School and the Shinminhoe 
안창호는 조선으로 돌아와 대성학교를 설립하고, 신민회를 결성하여 교육을 통
한 민족의식을 고취시킵니다.  
Returning to Korea, Ahn founds Daeseong School and the Shinmin-
hoe to instill national consciousness through education.*

7. The Residency-General of Korea: I Will Walk My Path  
안창호는 조선통감부의 압박에도 불구하고, 독립을 위한 자신의 길을 굳건히 
걸어갈 것을 결심합니다.  
Even when facing pressure from the Residency-General of Korea, 
Ahn remains steadfast in his commitment to the independence cause.

8. An Jung-geun’s Assassination 
안중근 의사의 이토 히로부미 암살을 통해 독립운동이 전 세계에 알려지며, 이
는 조선의 독립운동에 큰 자극이 됩니다.  
An Jung-geun’s assassination of Ito Hirobumi brings global attention 
to the Korean independence movement, invigorating the cause.

9. Exile  
안창호는 일본의 감시를 피해 미국으로 망명하고, 해외에서 독립운동을 계속 
이어갑니다.  
*Ahn flees to the U.S. under the watchful eye of Japan, continuing his 
fight for independence in exile.*

ACT 2

1. March 1, 1919 
조선에서 3.1운동이 일어나고, 수많은 학생들과 국민들이 독립을 외치며 거리
로 나섭니다.  
The March 1st Movement ignites in Korea, with students and citizens 
taking to the streets to demand independence.

2. The Founding of the Provisional Government in Shanghai 
상하이에서 임시정부가 설립되며, 안창호는 그곳에서 독립운동을 이어나갑니다.  
The Provisional Government of Korea is established in Shanghai, and 
Ahn continues his leadership in the independence movement.

3. The Korean National Association and the Heungsadan  
안창호는 미국에서 대한인국민회를 조직하고, 흥사단을 통해 민족의식을 고양
하는 활동을 전개합니다.  
In the U.S., Ahn forms the Korean National Association and estab-
lishes the Heungsadan to inspire national consciousness.

4. Conflict: Our Purpose is One  
임시정부 내에서 이념 갈등이 발생하지만, 안창호는 모든 지도자들을 통합하여 
독립이라는 하나의 목표로 나아가도록 독려합니다.  
Amid ideological conflicts within the Provisional Government, Ahn 
unites leaders under the shared goal of independence.

5. Yun Bong-gil’s Heroic Act and Ahn’s Imprisonment  
윤봉길의 의거 후 안창호는 일본 경찰에 체포되어 투옥됩니다.  
After Yun Bong-gil’s bombing, Ahn is arrested by Japanese author-
ities and imprisoned.

6. The Trial
법정에서 안창호는 독립을 위한 자신의 행동을 자랑스럽게 고백한다. 그리고 
앞으로도 자신은 조국을 위해, 독립을 위해 나아갈 것을 선언한다.  
In court, Ahn Chang-ho proudly confesses his actions for indepen-
dence. He declares that he will continue to dedicate himself to his 
country and to the cause of independence.

7. The Sentencing
안창호는 재판을 받고, 결국 조선으로 압송되어 징역을 선고받습니다.  
Ahn is sentenced and extradited back to Korea, where he is given a 
prison sentence.

8. The Eternal Youth  
감옥에서 석방된 안창호는 병상에 누워 조국의 평화와 통일을 바라는 마음으로 
자신의 마지막 소원을 남깁니다.  
Upon release, Ahn lies in his sickbed, expressing his hope for Korea’s 
peaceful independence and unity.

SCENE DESCRIPTION



CAST

최원현 이은주 하가희
Wonhyeon Choi Intae Paek Eunju Lee Gah-Hee Ha

도산
Dosan

도산
Dosan

혜련
Helen

혜련
Helen

백인태

이우현 심요셉 백승범
Steve M. Kim Charles ShimWoo Hyoun Lee Yosep Sim Seung Beom Paik

테일러, 캡틴, 일본군대장
Taylor, Captain, Japanese 

Millitary General

이승만, 독립투사 외
Syngman Rhee, Inde-

pendence Activist

장응진, 일본군총사령관 외
Jang Eung Jin, Japanese 

Commander in Chief

안중근, 김성무 외
An Jung-geun,

 Kim Sung Moo

이동녕, 이강 외
Lee Dongnyeong,

Lee Kang

김성민  심정권

조연희박수진 김한나
Narae Yoo Ian KimJaeeun MoonYounhee ChoSoojin Park Hanna Kim

독립투사, 흥사단 단원 외
Independence Activist, 

Young Korean Academy

필립, 남학생 외
Phillip, Male 

Student

여학생, 독립투사 외
Female Student, Indepen-

dence Activist

공립협회원, 흥사단 단원 외
Korean Mutual Assistance 

Association , Young Korean 
Academy

스칼렛, 간호사 외
Scarlett, Nurse

양주은 , 여학생 외
Yang Joo Eun, Female 

Student

문재은 유나래 김이안

서재호
Jaeho Seo

윤치호, 홍언 외
Yun Chi-ho, Hong Eun

Joori Kwon-Song
선생님, 인삼장수 외



Ian Kim
필립, 남학생 외

Phillip, Male 
Student

권주리
Joori Kwon-Song

선생님, 인삼장수 외
Teacher, Ginseng 

Merchant 2

조창현
Chang Cho Suyeon LimKyungtae KimSeulgi Yoo Keira Min Kim

윤봉길,서재필 외
Seo Jae Phil, Yun Bong-gil

유관순, 뉴스보이 외
Yoo Gwan Sun, Newsboy

이토 히로부미, 이대위 목사 외
Itō Hirobumi, Pastor David Lee

김 구
Kim Goo

유관순, 뉴스보이 외
Yoo Gwan Sun, Newsboy

유슬기 김민형김경태 임수연

김은정 강성예 최미영 나혜선 김리디아
Eunjung Kim Seongrye Kang Miyoung Choi Hye Sun Na Lydia Kim

수어열사 외
Martyr

(Sign Language)

강경댁 외
Mrs. Ganggyung

마산댁 외
Mrs. Masan

광주댁 외
Mrs. Gwangju

하상옥, 인삼장수 외
Ha Sang Ok, Ginseng 

Merchant 1

조성율 김한나이채은 이선규 심준희 최은솔
Sungyool Cho Hannah B. KimChaeeun Rachel Lee SeonGyu Lee Jacob Shim Esther Choi

필립, 남학생 외
Phillip, Male 

Student

수산, 여학생 외

Susan, Female Student

수산, 여학생 외
Susan, Female Student

필선, 남학생
Pilsun, Male Student

필선, 남학생
Pilsun, Male Student

수라, 여학생 외
Sura, Female Student

CAST



DR. CHRIS DONG KIM

Thomas Cho
Chun bin Yim
DR. Don Ahn

SANGIL ROH
HYUNGRYUL KIM

Man You
Seung Woo Lee
Ruth Chang Park
David Kwak
Sae Jin Oh
Joseph Lee 
Kenny Park & Jonathan Park
Kyung Ah Lee
Brian Jeong
Jessica Byun
Greg Johnson
Jongwon Lee
Hyung Ryul Kim
강창구
권헌진
정영조
김성훈 

SEASUN
SUPPORTING
BOARD MEMBERS

후원이사장

수석 부이사장
부이사장

고문

후원이사



 Clara Shin
 Junghwa Choo
 
 
Joseph K
Wonchul Shin 
Hyunji Kim

 Byung Jin Kim
 Narae Yoo

 Siwon Baek
 Hyojung Kim
Soohee Kim
Sunghee Yoon
Hyemin Kim
Chaejeong Lim

 Gyurin Kim

 Minkyung Kim

Julian Sung Joo

 Lianne Lim
 Hyewon Choi

Troy Kyungtae Choi
Seong Ryeol Kim
Chang Wi Kang

Kyungtae Kim
Chang Cho
Keira Min Kim
Soojin Park

Liya Yeonju Jo, SungLye Kang

Jeeyoun Lee
 Ye Bin Lim

Must Professional Make up & Hair (Make-up by Sung)

Brian Jung, Kyu Seon Hong
Patrick Krum, Yoontaek Hong, Chan Jang

Samantha Hwang, Brian Jung
Seung Beom Paik, Ye bin Lim
Kyu Seon Hong,  Seung Beom Paik, Hyung Joon Park
Ji Woon Yoo( KIC ),  Seung Beom Paik
Sodam Art Production

Yonghwan Kang

Mina Kim & Greg Johnson 
Chloe Chang 
Shinichiro Maeda 

Steve M. Kim

Executive Producer / Original Script Writer
Director / Adapter

Music
Composer / Director

Composer
Co-Director

Choreography
Director 

Coach

Stage Design
Scenic Designer / Lighting Supervisor

Board Programmer/Operator
Follow Spot Operator
Follow Spot Operator 

Video Designer 
Video Programmer 

Stage
Director

 
Direction

Assistant Director 

Production 1
Manager

Production 2
Production Assistant
Production Assistant

Sound
Sound Engineer / Technical Manager 

Sound Engineer Assistant 
Sound Engineer Assistant 

Coaches
Music Coach
Acting Coach
Vocal Coach
Vocal Coach

Costumes
Wardrobe 

Props
Props Management 

Team Member

Makeup & hair

Performance 
Photographer 
  Videography

Promotion
Photographer / Program Book Designer

Material design 
Video

Social Media 
Poster Design

Stage Crew
Deck Crew

Translator Team
English Subtitle Translate

English Subtitle PPT
Voice Actor

Theatre Coordinator 

CREDIT



무대 예술인 그룹 시선(SeaSun Theatre Artist Group)은 남가주(남부 캘리포니아)의 다양한 음악가와 배
우들로 구성된 비영리 단체[83-4190434]로, 문화 예술 발전에 기여하고자 설립되었습니다. “문화는 인

간 삶의 위대한 길잡이다”라는 말처럼, 시선은 우리의 삶 속 역사적, 종교적, 이념적, 정치적 측면을 특정한 시
대를 배경으로 재조명하여 예술 작품을 창조하는 데 그 의미를 두고 있습니다. 우리는 중요한 메시지를 담은 
다양한 작품을 통해 지역 사회뿐만 아니라 세계로 우리의 작업을 확장하여 관객들에게 감동을 전달하기를 희
망합니다.

모든 기금은 예술의 미래를 책임질 젊은 인재들을 양성하기 위해 음악 및 극예술을 공부하는 학생들에게 장학
금으로 제공될 것입니다. 또한, 리버사이드와 LA 지역의 공연 예술을 선도하기 위해 시선은 미국 내 역사적 인
물인 도산 안창호의 삶을 그린 첫 번째 작품인 뮤지컬 <도산>을 제작하였습니다.

Seasun Theatre Artist Group is Non-Profit organization [83-4190434] consisted of diverse 
musicians and actors/actresses in Southern California to develop cultural arts.

As the saying “Culture is the great guide to human life”, Seasun means to produce a work 
of art which depicts historical, religious, ideological and political aspects of our lives by 
relocating to specific period of time. We hope to spread our work nation- and world-wide 
through numerous meaningful works that convey important and influential messages to 
the audience.

All collected funds will be used as a scholarship to the students studying music and theatre 
arts to cultivate young intellectuals for the future of arts.

As to lead the regional theatrical arts in Riverside and LA, Seasun created its first work, 
Musical Dosan, which portrays the life of Dosan Ahn Chang-Ho, an inspirational historical 
figure in America.

INTRODUCING SEASUN THEATRE ARTIST GROUP



2019

2020

2021

2022

2023

2024

2025

Flash Mob
Musical Performance
Flash Concert
Musical Performance
Foundation ceremony and celebration performance
Flash Mob
Gala Performance
Musical Performance
Gala Performance 
Special Stage 
Musical Dosan Highlights
Seasun’s First Community Service
Cast Audition
Musical Dosan Highlights
Musical Dosan Highlights
Musical Dosan Highlights
Musical Dosan Highlights
Dosan Ahn Chang-ho Solo
Musical Dosan Documentary
Musical Dosan Highlights
Flash Mob
Musical Dosan
Actor & Singer 
Highlight
6 Performances
Musical Dosan Highlight
Musical Dosan Highlight
Musical Dosan
Performance
Performance
Special Performance
Classic Concert
Dosan Quartet
Dosan Quartet
Musical Dosan Highlight
Operetta
Dosan Quartet
Dosan Quartet
Musical Dosan Highlight
SeaSun Sisters
Duetto ( Paek Intae & Yoo SeulGi )
Musical Dosan 

Musical Dosan
Musical Dosan
Musical Dosan
Musical Dosan
SeaSun Group Establishment
Musical Dosan
Musical Dosan 
Musical Dosan
Musical Dosan
Musical Dosan
Dosan Quartet
Music Concert
Musical Dosan
Dosan Quartet
Dosan Trio
Dosan Quartet
Dosan Trio
Musical Dosan
Documentary
Dosan Trio
Musical Dosan
Musical Dosan
SeaSun Sponsorship Event
Musical Dosan
Musical Dosan
Musical Dosan
Musical Dosan & Dosan Quartet
Musical Dosan
SeaSun Sisters
SeaSun Sisters
Dosan Quartet
Korean Art Song
Musical Dosan
Musical Dosan
Musical Dosan
The World is My Ranch
Musical Dosan
Musical Dosan
Musical Dosan
SeaSsi
Duetto
Musical Dosan 

2/2, Riverside Central Plaza
3/3, Riverside Loma Linda University Auditorium
3/8, LA Korean Cultural Center Exhibit
3/9 LA Korean Cultural Center Ari Hall ‘Ari Project’ 2nd Performance
4/6 Non-profit organization set-up consisting of artists & foundation ceremony
7/27, The Source Mall, Orange County 
7/27 Glendale Library – Comfort Women Memorial Day Commemoration
8/10 Wilshire Ebell Theatre – 74th Anniversary of National Liberation Day (8.15) Commemoration
11/09 – 2nd Annual Dosan Day in the U.S. – Special Invited Performance
1/19, Sponsor Appreciation Night
11/14, World Women Leaders Conference
9/25, Music Festival SeeSaw Support 
10/15/2021, Preparation for the 2022 Season
11/9, 4th Annual Dosan Day Commemoration – Special Invited Performance
U.S. Democratic Forum Gala Show 
11/20, I Love Kimchi Festival
12/11, KAPAC Banquet
12/20, KOWIN OC Youth Leadership Conference
02/25–present
U.S. Regional Council Executive Committee Public Diplomacy Workshop – 1/29
4/23 – Concert Commemorating the 30th Anniversary of the 4.29 Riot 
6/11–12, Getty 25th Community Celebrate 
7/23, Sponsor Night
8/15 – 77th Anniversary of National Liberation Day Commemoration
8/25–8/29
11/9, Dosan Memorial Day
4/30, World Korean Business Convention
05/06, Light of Mission Church
06/23, The KAWA Annual GALA 
06/30, Christian Convention
08/16, Korean American Legacy Foundation
09/09, Korean Art Pop Concert
10/07, Korean Language Education Scholarship Foundation of USA
10/11, World Korean Business Convention
11/09, Dosan Memorial Foundation of America
11/20, DS Foundation & WMU
08/10, HGCEO 11th Graduation Ceremony
8/11, 8.15 Korea Independence Day 79th Celebration
11/9 & 11/10, Wilshire Ebell Theatre
8/24 Live Concert
10/22 Popera Concert
Intended for prestigious institutions, including Ivy League universities.

HISTORY OF SEASUN



Fundraising GALA  Daniel Chang /  C323 Inc. (Table) 
정유진 / 이화  (Table)

David Kwak / 미주도산 (Table) 
Carol Lee / 김정숙      

제인 박 / Philip Son 
Greg Johnson / Sally Kim 

Yun Kim / Marc Jung 
Na Li / 박성수 

권혁빈 / 정동완 
Clara Won (대한인국민회) / 김성실 

Jessica Byun / Karen Park 
Riz Park / 이정희 

박사천 / 류기영
폴린 조 / 소피아 박 

김미경 / 이상진 
정하은 / 손영혜 

박사천
김정숙  

이화동문 

도산 
($30,000 & above)

대한 
($5,000 & above)

민국 
($3,000 & above)

독립 
($1,000 & above)

 

만세 
($700 & above)

운동
($500 & above)

105 주년 
($300 & above)

오렌지 후원
($100 & above)

Dr. Chris Dong Kim 
The Son Family Foundation

Coram Deo Insurance & Financial Services 
Winston Inc. /  Epoca
미주 도산기념 사업회 / 회장 David Kwak 

NewYork Life Insurance 
Flex Fit / Thomas Cho 
Little Sigon Living Trust / Greg Johnson 
James Worldwide / 대표 Joseph Lee 
New Connect Freight Inc.  / 대표 윤만 
문선영의 머니 토크 
NGL / 대표 노상일 
미주한인회 서남부연합회 연합회 / 회장 조규자

Ruth C Park
Pacific City Bank 정유진
A&E Christian Foundation / 회장 이용기 
이화여고 동문 
C323, Inc. / 대표 Daniel Chang 
Paradise Realty / 대표 Kenny Park & Johnathan Park 
Grace Hospice / Dr. Seung Ho Choi 
AGA Product
미주한인회 총연합회 / 총회장 서정일 / 이사장 김일진
정영조 흥사단 단우 
LA 한인회/ James An 
Trust 1 Sales / 대표 리차드 김 
Hub International / 대표 박기홍 
Spectrum 한인 공인 딜러 / 대표 심찰스 
Turbo Air 
Coldwell Banker / Tina Park 
Simple Portfolio Management / Myung D. Lee 
Samil Kim
김진정
Umgee USA / 대표 Shawn Gi 
Brooklyn Bagel / Wi Kwang Oh 
Dr. Philip Lim 
Demaster / KyungAh Lee 
LA 한인 상공회의소 /  회장 정동완 
TJ Deco & Painting / 대표 전인준 
Hub-City Insurance / Brian Jeong 
William Kwon 
SeeSaw community
Lee’s Pharmacy 
PCJC Group Inc. / Phillip Son
한양대학교 남가주 총동문회 
HGCEO (한양대학교 최고경영자과정)

Olive Tree Learning Academy Inc. / June Jin
항아리 칼국수 / Sally Kim 

Jayone food 
남가주 한국 학원 / 이사장 박성수 

Carol Lee Realty 
대한인국민회 / 이사장 클라라 원 

Sung Il Lee  
Philip Son 

Daniel Yoon
CoolMart Group Inc / Ki Duk Song

YOUNG ANGELS CHILDRENS CHOIR 
엘에이 동부 한인회 

Bu Seong Group LLC 
3.1 여성 동지회 

세계한인회 총연합회 부회장 
장인숙

충청 향우회
리치웨이/코스모스 옷수선 / Jane Park

하와이 한인회 / 최영순
Shawn & Sharon Kim

Young S Choi (YGCEO)
안상선 

United Escrow 
PNC CONSTRUCTION 

고암 건설 
Shelly Lee Farmers 

Roaring 20 (Princeton Acapella Club)
팜스프링 한인회 / 회장 이은영

마리송
Ants on Stilts (Cornell 2022 Band) 

솔뱅 한인회  / 회장 크리스 리 

DONATION  LIST



The Son Fmaily Foundation

“Nurturing Hope, 
Growing Futures”
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PRO, Super Deluxe, and M3 Series

PARTS & LABOR
5YEAR 7YEAR

COMPRESSOR

WARRANTY
HASSLE-FREE

Our patented rotating condenser cleaning brush does not
require basic preventative maintenance for warranty claims

The ‘Self-Cleaning Condenser’ cleans the 
condenser with a rotating brush that moves 
up and down 2-3 times a day, preventing 
any dust build-up and making it possible to 
always maintain the highest efficiency while 
saving additional energy.

Self-Cleaning Condenser
Patented, Maintenance free

www.turboairinc.com
Self-Cleaning

Condenser Video
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LA 중앙일보에 ‘이명덕 박사의 재정칼럼’ 800

여 편을 연재하고 있습니다.

이명덕, Registered Investment Adviser (RIA)
  

                     248-974-4212, www.bfkorean.com



Korean performance with English subtitles

F A M I L Y  M U S I C A L

절 대  말 해 선  안 돼 요 ,  이 날 은

December 20-22 
3:30 PM / 7:30 PM

일반석: $25 / VIP석: $40

예매: https://Ezekiel.LA

단체문의: 213 200 0021

카카오톡 ID: EzekielDM

Barnsdall Gallery Theatre

4800 Hollywood Blvd, LA

티켓링크
S CA N  F O R

Seugjin Seok, MBA, ChFC® *
Financial Services Professional

gene@coramdeoifs.com
CA License #0H89595

Naomi Chang †
Financial Services Professional

naomi@coramdeoifs.com
CA License #0G43973

Steve Shim*
Financial Services Professional

steve@coramdeoifs.com
CA License #0F85411

Susanna Jun
Licensed Service Assistant
susanna@coramdeoifs.com

CA License #0M60314

Build Strong 
Financial Strategies 
for Your Family 
and Your Business

Build Strong 
Financial Strategies 
for Your Family 
and Your Business

will help you look after your finances 
to make sure you’re making the right decisions, 
capitalizing on the best opportunities, 
and setting yourself up to achieve your current 
and future goals. 

Personal Planning

Business Planning

Employee Benefits

Qualfied Plans 
(401k, 403b, Defined Benefit)

Safeguard your family 
and business against 

potential risks 
with tailored 

security solutions.

Strategically grow 
your assets to meet 

and exceed your 
financial objectives.

Preserve your 
retirement income 

and assets with 
structured 

distribution strategies.

Ensure a smooth and 
purposeful transfer 
of wealth to your 

intended beneficiaries.

2400 E Katella Ave. Suite #800, Anaheim, CA 92806                www.CoramDeoIFS.com                714.255.7145

* Financial Adviser offering investment advisory services through Eagle Strategies LLC, a Registered Investment Adviser and a Registered Representative offering 
securities through NYLIFE Securities LLC (member FINRA/SIPC), A Licensed Insurance Agency. Eagle Strategies and NYLIFE Securities are New York Life Companies.
† Registered Representative offering securities through NYLIFE Securities LLC (member FINRA/SIPC), A Licensed Insurance Agency. NYLIFE Securities is a New York 
Life Company.
Coram Deo Insurance and Financial Services, Inc. is not owned or operated by NYLIFE Securities LLC or its affiliates. Neither Coram Deo Insurance and Financial SerCoram Deo Insurance and Financial Services, Inc. is not owned or operated by NYLIFE Securities LLC or its affiliates. Neither Coram Deo Insurance and Financial Ser-
vices, Inc. nor its associates are in the business of offering tax, legal, or accounting advice. 
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항아리 칼국수
hangarikalguksu.com
3470 W 6th St Ste 9&10 Los Angeles, CA 90020

 (213) 652-2381YGCEO 9기 
SALLY KIM



“뮤지컬 도산 공연을 축하합니다.” 
이성일 전 북부 한인회 회장

미주총판-쿨마트
213.382.7400

1801 W. Pico Bl. Los Angels, CA 90006

4계절 청정 냉난방

LG 에어컨



“뮤지컬 도산 공연을
응원합니다!” 

 제2대 세계한인회 총연합회 부회장 
 제30대 미주 한인회 총연합회 정무수석부부회장  폴송

미주한인회 총연합회
홍보 사무부총장 최영순

PNC CONSTRUCTION

제30대

대표 PAUL BANG
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지난 30년간 여러분과 함께한지난 30년간 여러분과 함께한  
파파라다이스라다이스 부동산을 통해 안전하고 부동산을 통해 안전하고
편안한 미래를 꿈꿔 보세요편안한 미래를 꿈꿔 보세요



지난 30년간 여러분과 함께한지난 30년간 여러분과 함께한  
파파라다이스라다이스 부동산을 통해 안전하고 부동산을 통해 안전하고
편안한 미래를 꿈꿔 보세요편안한 미래를 꿈꿔 보세요



“뮤지컬 도산 공연을 
축하합니다”

미주한인회 총연합회
총회장 서정일  / 이사장 김일진

제30대





“뮤지컬 도산 공연을 
축하합니다”

미주한인회 서남부연합회
연합회장 조규자  / 이사장 이동섭

제18대



Korean War Veterans Association

미 서부지회
이재학 회장, 권영구 부회장

대한민국 육군협회 미국지부 회장 최만규

전화.324-899-3161 
회장 헬렌 김  및 회원일동

Shelly Lee
(213) 389-2904
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